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Prima di usare il prodotto leggere attentamente le 

istruzioni contenute nel presente libretto. 
Vortice non potrà essere ritenuta responsabile 
per eventuali danni a persone o cose causati 

dal mancato rispetto delle indicazioni di seguito 
elencate, la cui osservanza assicurerà invece 
la durata e l’affidabilità, elettrica e meccanica, 

dell’apparecchio. 
Conservare sempre questo libretto istruzioni. 
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Descrizione ed impiego 
 
L’apparecchio da lei acquistato è un cartello di 
avvertenza luminosa per impianti destinati 
all’aspirazione delle aree fumatori.  
Il kit è composto: 
• Cartello CAF con l’indicazione AREA PER 

FUMATORI; 
• Cartello luminoso CVF con l’indicazione VIETATO 

FUMARE PER GUASTO ALL’IMPIANTO DI 
VENTILAZIONE; 

• Cartello adesivo con l’indicazione del numero di 
persone ammesse nell’area fumatori; 

• Vetrofania con l’indicazione che nel locale è 
permesso fumare; 

• Dispositivo di controllo elettronico SCL SMOKE che 
automaticamente quando l’impianto è guasto, 
spegne il cartello luminoso CAF e accende il CVF. 

 
Conformità d’uso 
 
• Questo apparecchio può essere 
utilizzato da bambini di età non 
inferiore a 8 anni e da persone 
con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali, o prive di 
esperienza o della necessaria 
conoscenza, purché sotto 
sorveglianza oppure dopo che le 
stesse abbiano ricevuto 
istruzioni relative all’uso sicuro 
dell’apparecchio e alla 
comprensione dei pericoli ad 
esso inerenti. I bambini non 
devono giocare con 
l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione destinata ad 
essere effettuata dall’utilizzatore 
non deve essere effettuata da 
bambini senza sorveglianza. 

• Questi apparecchi sono stati 
progettati per un uso in 
ambiente domestico e 
commerciale. 

• L’impianto elettrico a cui è 
collegato il prodotto deve essere 
conforme alle norme vigenti. 

• Per l'installazione occorre 
prevedere un interruttore 
onnipolare con distanza di 
apertura dei contatti uguale o 
superiore a mm 3, che consenta 
la disconnessione completa 
nelle condizioni della categoria 

di sovratensione  III. 
• Qualsiasi tipo di modifica si 
configura come manomissione 
del prodotto e invalida la relativa 
Garanzia. I prodotti equipaggiati 
con motori predisposti al 
cablaggio monofase (M) 
richiedono SEMPRE la 
connessione a linee monofase a 
220-240V (o solo 230V quando 
previsto). Qualsiasi tipo di 
modifica si configura come 
manomissione del prodotto e 
invalida la relativa Garanzia. 

 
Sicurezza 

 
 
 
 
 
 
• Non usare questo prodotto per una funzione 

differente da quella esposta nel presente libretto. 
• Dopo aver tolto il prodotto dall’imballo, assicurarsi 

della sua integrità: nel dubbio rivolgersi subito ad un 
Centro Assistenza Tecnica autorizzato Vortice. 
Non lasciare parti dell’imballo alla portata di bambini 
o persone diversamente abili. 

• Non gettare l’imballo originale ma conservarlo per 
riporre il prodotto nei casi di necessità.  

• Non sedersi, aprire o appoggiare oggetti/indumenti 
sull’apparecchio  

• L'uso di qualsiasi apparecchio elettrico comporta 
l'osservanza di alcune regole fondamentali, tra le 
quali: a) non deve essere toccato con mani bagnate 
o umide; b) non deve essere toccato a piedi nudi; c) 
non deve essere permesso ai bambini di toccare e 
giocare con l'apparecchio; d) controllare la persona 
diversamente abile durante l'uso dell'apparecchio. 

• Non utilizzare l’apparecchio in presenza di sostanze 
o vapori infiammabili come alcool, insetticidi, 
benzine, ecc. 

• Posizionare l’apparecchio in modo che il flusso 
d’aria, in ingresso ed uscita, non sia ostacolato. 

• Evitare di posizionare l’apparecchio vicino ad oggetti 
realizzati o contenenti materiali o sostanze 
infiammabili (tende, ecc.) per scongiurare il rischio 
d’incendi. 

• Se si decide di eliminare definitivamente 
l’apparecchio spegnerne l’interruttore e scollegarlo 
dalla rete elettrica, riponendolo infine lontano da 
bambini o da persone diversamente abili. 

• I dati elettrici della rete devono corrispondere a 
quelli riportati in targa A (fig.6). 

• L’interruttore acceso/spento dell’impianto deve 
essere comandato escluivamente dal personale 
autorizzato. 

 
 
 
 
 

3

 ITALIANO 

        Attenzione: 
             questo simbolo indica che è necessario  
             prendere precauzioni per evitare danni all’utente!



 
 
 
 
• Non apportare modifiche di alcun genere al 

prodotto. 
• Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti 

atmosferici (pioggia, sole, ecc). 
• Non immergere l’apparecchio o le sue parti in acqua 

od altri liquidi, per la pulizia seguire le indicazioni 
riportate. 

• Verificare periodicamente l'integrità 
dell'apparecchio. 
In caso d'imperfezioni, non utilizzare l'apparecchio e 
contattare subito un Centro di Assistenza Tecnica 
autorizzato Vortice. 

• Se il prodotto cade o riceve forti colpi farlo verificare 
subito da un Centro Assistenza Tecnica autorizzato 
Vortice. 

• In caso di cattivo funzionamento e/o guasto, 
spegnere l’interruttore dell’apparecchio, staccare la 
spina e rivolgersi subito ad un Centro Assistenza 
Tecnica autorizzato Vortice. Per l’eventuale 
riparazione esigere l’utilizzo di ricambi originali 
Vortice. 

• L’apparecchio non necessita di collegamento ad una 
presa con impianto di messa a terra in quanto è 
costruito a doppio isolamento. 

• Collegare l’apparecchio alla rete di 
alimentazione/presa elettrica solo se la portata 
dell’impianto/presa è adeguata alla sua potenza 
massima. In caso contrario rivolgersi subito a 
personale professionalmente qualificato. 

• Spegnere l’interruttore generale dell’impianto 
quando: a) si rileva un’anomalia di funzionamento; 
b) si decide di eseguire una manutenzione di pulizia 
esterna; c) si decide di non utilizzare per brevi o 
lunghi periodi l’apparecchio. 

• Non toccare il circuito ed i suoi componenti. 
• LA FONTE LUMINOSA NON È SOSTIUIBILE 
• Sostituire il cartello in caso di guasto della fonte 

luminosa. 
 
I cartelli contengono alcuni elementi non 
smaltibili direttamente in quanto considerati 
dannosi per l’ambiente; lo smaltimento a fine 
vita di questi elementi oppure del cartello nella 
sua integrità, dovrà avvenire secondo le 
disposizioni vigenti nel paese in cui è stato 
installato. 

 
Manutenzione/pulizia 
 
• Spegnere l’interruttore generale dell’impianto. 
• Pulire l’apparecchio con un panno umido, prestando 

attenzione a non far penetrare acqua nel prodotto. 
• Non immergere l’apparecchio in acqua. 
• Evitare l’uso di agenti chimici, abrasivi o corrosivi,  o 

alcool, che potrebbero danneggiare il prodotto o 
alcune sue parti. 

 
 
 
 
 
 
 

Informazione importante per l’utente 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4

I ITALIANO
        Avvertenza: 
             questo simbolo indica che è necessario  
             prendere precauzioni per evitare danni al prodotto 

!  

IN ALCUNI PAESI DELL'UNIONE EUROPEA 
QUESTO PRODOTTO NON RICADE NEL CAMPO 
DI APPLICAZIONE DELLA LEGGE NAZIONALE DI 
RECEPIMENTO DELLA DIRETTIVA RAEE E 
QUINDI NON È IN ESSI VIGENTE ALCUN 
OBBLIGO DI RACCOLTA DIFFERENZIATA A FINE 
VITA. 
 
Attenzione 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva EU 
2012/19/EC. 

Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio 
indica che il prodotto, alla fine della 
propria vita utile, dovendo essere trattato 
separatamente dai rifiuti domestici, deve 
essere conferito in un centro di raccolta 
differenziata per apparecchiature 
elettriche ed elettroniche oppure 
riconsegnato al rivenditore al momento 
dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura equivalente. 

L’utente è responsabile del conferimento 
dell’apparecchio a fine vita alle appropriate strutture di 
raccolta, pena le sanzioni previste dalla vigente 
legislazione sui rifiuti. 

L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchio dismesso al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientalmente compatibile 
contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei 
materiali di cui è composto il prodotto. 

Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di 
raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di 
smaltimento rifiuti, o al negozio in cui è stato effettuato 
l’acquisto. 

I produttori e gli importatori ottemperano alla loro 
responsabilità per il riciclaggio, il trattamento e lo 
smaltimento ambientalmente compatibile sia 
direttamente sia partecipando ad un sistema collettivo.



Installazione 
 
1. Fissare la base 230 V al muro utilizzando le cave 
passanti (1) indicate nella Fig.1 sotto riportata 

2. Effettuare la connessione elettrica 230 V 

3. Posizionare la Base bassa tensione sopra alla base 
230 V; far passare il connettore (2) all’interno del foro 
(3) (FIg.3) 

4. Fissare il connettore (4)  alla scheda (Fig.4). 
Bloccare con le viti (5) in dotazione la base a bassa 
tensione alla base 230 V. 

5. il coperchio viene fissato a scatto nei punti (6) e (7). 
Per aprire il coperchio trasparente occorre premere il 
punto (8) posizionato superiormente al pannello. 
Per togliere il coperchio dalla base occorre far 
pressione laterale sui punti (6). 
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VORTICE S.p.A. si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in corso di vendita.
VORTICE S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice.
VORTICE S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation.
VORTICE S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen.
VORTICE S.p.A. se reserva el derecho a hacer cambios en los productos para su mejora en cualquier momento sin previo aviso.
VORTICE S.p.A. 

VORTICE S.p.A. 
Strada Cerca, 2 - frazione di Zoate 
20067 - Tribiano (MI) 
Tel. +39 02-90.69.91 
ITALY 
vortice.com 
postvendita@vortice-italy.com

VORTICE LIMITED
Beeches House-Eastern Avenue
Burton on Trent - DE 13 0BB
Tel. +44 1283-49.29.49
UNITED KINGDOM
vortice.ltd.uk
sales@vortice.ltd.uk

VORTICE INDUSTRIAL Srl 
Via B. Brugnoli, 3
37063 - Isola della Scala (VR)
Tel. +39 045 6631042
ITALY
vorticeindustrial.com
info@vorticeindustrial.com

VORTICE GROUP COMPANIES

CASALS VENTILACIÓN INDUSTRIAL IND., S.L.
Ctra. Camprodon, s/n
17860 - Sant Joan de les Abadesses (Girona)
SPAIN
casals.com 
ventilacion@casals.com

VORTICE VENTILATION SYSTEM (CHANGZHOU) CO.LTD
Building 19, No.388 West Huanghe Road, Xinbei District,
Changzhou, Jiangsu Province CAP:213000
CHINA
vortice-china.com
vortice@vortice-china.com

VORTICE LATAM S.A.
Bodega #6
Zona Franca Este Alajuela - Alajuela 20101
Tel. (+506) 2201 6934
COSTA RICA
vortice-latam.com
info@vortice-latam.com
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A TAGLIANDO INTERVENTO IN GARANZIA
CERTIFICATE OF WORK PERFORMED UNDER GUARANTEE
COUPON INTERVENTION SOUS GARANTIE 

DATA INTERVENTO
DATE OF WORK - DATE INTERVENTION

TIMBRO CENTRO ASSISTENZA

TAGLIANDO INTERVENTO IN GARANZIA
CERTIFICATE OF WORK PERFORMED UNDER GUARANTEE
COUPON INTERVENTION SOUS GARANTIE 

DATA INTERVENTO
DATE OF WORK - DATE INTERVENTION

TIMBRO CENTRO ASSISTENZA
STAMP OF TECHNICAL ASSISTANCE CENTRE - CACHET SERVICE APRES-VENTE

TAGLIANDO INTERVENTO IN GARANZIA
CERTIFICATE OF WORK PERFORMED UNDER GUARANTEE
COUPON INTERVENTION SOUS GARANTIE 

DATA INTERVENTO
DATE OF WORK - DATE INTERVENTION

TIMBRO CENTRO ASSISTENZA

TAGLIANDO INTERVENTO IN GARANZIA
CERTIFICATE OF WORK PERFORMED UNDER GUARANTEE
COUPON INTERVENTION SOUS GARANTIE 

DATA INTERVENTO
DATE OF WORK - DATE INTERVENTION

TIMBRO CENTRO ASSISTENZA

B

C

D

STAMP OF TECHNICAL ASSISTANCE CENTRE - CACHET SERVICE APRES-VENTE

STAMP OF TECHNICAL ASSISTANCE CENTRE - CACHET SERVICE APRES-VENTE

STAMP OF TECHNICAL ASSISTANCE CENTRE - CACHET SERVICE APRES-VENTE



ITALIA
CONDIZIONI DI GARANZIA

UK AND IRELAND
CONDITIONS OF WARRANTY

ITALIA
Spedire la garanzia in busta
chiusa a:
Vortice S.p.A.
Strada Cerca 2
Frazione di Zoate
20067 Tribiano Milano.

UK-IRELAND
Send the guarantee
in sealed envelope to:
Vortice Limited
Beeches House
Eastern Avenue
Burton on Trent
DE13 0BB United Kingdom

OTHER COUNTRIES
Please send the guarantee to the
retailer’s address in the country where
the appliance has been purchased.

Autorizzo 
VORTICE  SPA
ad inserire i miei dati nelle sue
liste e a comunicarli a terzi per
l’invio di materiale pubblicitario
ed informativo. In ogni momento,
a norma dell’art. 13 legge
675/96, potrò avere accesso ai
miei dati, chiederne la modifica
o la cancellazione oppure
oppormi al loro utilizzo scrivendo
a:
Vortice  S.p.A.
Responsabile
trattamento dati 
- Strada Cerca, 2 
- Frazione di Zoate -
20067 Tribiano (MI).

I authorize 
VORTICE LTD. 
to include my personal
details within their
database, which they use,
via a third party for the
despatch of advertising
material, at any time, in
accordance with the
regulations in force within
my country. I can have
access to my details and
can request changes, or
prohibit the usage of my
details.This will be done
by addressing my request
directly to:
Vortice Limited
Beeches House
Eastern Avenue
Burton on Trent
DE13 0BB United
Kingdom.

I authorize 
VORTICE SPA
and its local distributors to
include my personal details
within their database and they
can use it through a third party
for the despatch of advertising
material. At any time, in
accordance with the regulations
in force within my country. I can
have access to details and can
ask to make changes, or
prohibit the usage of my
details.This will be done by
addressing my request directly
to the headquarters of the local
distributor where the appliance
has been bought.

I do not authorize
(please tick if required)

Non autorizzo
(barrare se interessa)

I do not authorize
(please tick if required)

VORTICE SPA  garantisce i suoi prodotti per 2 anni dalla 
data dell’acquisto, che deve essere comprovata da 
idoneo documento fiscale (scontrino o fattura), rilasciato 
dal venditore. Nel suddetto periodo di garanzia 
VORTICE SPA si impegna, dopo aver effettuato le 
opportune valutazioni tecniche, a riparare o a sostituire 
gratuitamente le parti dell’apparecchio che risultassero 
affette da difetti di fabbricazione. La presente garanzia, 
da attivare nei modi e nei termini di seguito indicati, 
lascia impregiudicati i diritti derivanti al consumatore 
dalla applicazione del D. lgs. 24/2002. Tali diritti, 
conformemente alla legge, potranno essere fatti valere 
esclusivamente nei confronti del proprio venditore.
La presente garanzia è valida su tutto il territorio italiano. 
Modalità e condizioni di attivazione della garanzia
Gli interventi in garanzia (riparazioni o sostituzioni del 
prodotto ovvero delle parti difettose) saranno eseguiti 
presso uno dei Centri di Assistenza Tecnica autorizzati 
da VORTICE il cui indirizzo è disponibile sul sito 
WWW.VORTICE.COM o contattando il numero verde 
800.555.777.
La prestazione eseguita in garanzia non prolunga il 
periodo della garanzia. Pertanto, in caso di sostituzione 
del prodotto o di un suo componente, sul bene o sul 
singolo componente fornito in sostituzione non decorre 
un nuovo periodo di garanzia ma si deve tener conto 
della data di acquisto del prodotto originario.

This guarantee is offered as an extra benefit and does not 
affect your legal rights. All electrical appliances produced 
by VORTICE SPA are guaranteed by the Company for 2 
years against faulty material or workmanship. If any part 
is found to be defective in this way within the first 
twentyfour months from the date of purchase or hire 
purchase agreement, we, or our authorised service 
agents, will replace or at our option repair that part 
without any charge for materials or labour or 
transportation, provided that the appliance has been used 
only in accordance with the instructions provided with 
each appliance and has been not connected to an 
unsuitable electricity supply, or subjected to misuse, 
neglet or damage or modified or repaired by any person 
not authorised by us. The correct electricity supply 
voltage is shown on the rating plate attached to the 
appliance.
This guarantee is normally available only to the original 
purchaser of the appliance, but VORTICE will consider 
written applications for transfer. Should any defect arise 
in any Vortice product and a claim under guarantee 
become necessary, the appliance should be carefully 
packed and returned to your approved Vortice stocklist. 
This portion of the guarantee should be attached to the 
appliance. 



ANNI

YEARS
2

1 GARANZIA - GUARANTEE - GARANTIE

DA CONSERVARE
TO BE RETAINED
A CONSERVER

This warranty must be attached to the appliance should it need to be 
returned for servicing.
N.B. Guarantee is only valid if all details are completed correctly.

ATTENTION: pour bénéficier de la garantie, le présent certificat doit 
obligatoirement accompagner l’appareil présumé défectueux. Le certificat
doit porter le cachet du revendeur et la date d’achat.
A defaut, la garantie sera comptée à partir de la date de sortie d’usine.

Esclusioni
La presente garanzia non copre:
•Le rotture provocate dal trasporto.
• I difetti o guasti derivanti da uso non corretto o improprio da parte del cliente.
• I difetti derivanti dal mancato rispetto delle avvertenze e condizioni d’uso indicate nel libretto di istruzioni ed uso 
allegato al prodotto.

• I difetti derivanti da non corretta installazione ovvero da una installazione effettuata senza rispettare quanto previsto
nel relativo capitolo del libretto di istruzioni ed uso.

• I guasti derivanti da un errato allacciamento alla rete di alimentazione elettrica o per tensione di alimentazione 
diversa da quella prevista per l’apparecchio, ovvero diversa dal limite stabilito dalle norme CEI (+/- 10% del valore
nominale).

La presente garanzia non copre, inoltre, gli eventuali difetti derivanti da una cattiva manutenzione ovvero da 
interventi effettuati da personale non qualificato o da terzi non autorizzati.
TIMBRO RIVENDITORE

stamp of supplier
cacher du vendeur

DATA SPEDIZIONE
Mailing date - Date d’expédition

DATA ACQUISTO
Purchase date - Date d’achat

CONF.

COLL.

DATI UTENTE / CUSTOMER DATA / COORDONNÉES DE L’UTILISATEUR
nome / name / nom _____________________________________________________
cognome / surname / prenom _____________________________________________
via / street / rue ________________________________________________________
cap / post code / code postal ______________________________________________
città / town ____________________________________________________________

Dichiaro di aver preso atto delle condizioni di garanzia specificate sul certificato in mio possesso e autorizzo la gestione dei miei dati personali (v.
retro).
I have read and understood the terms and conditions of this guarantee and I authorize the processing of my personal details (see overleaf).
Suivant les conditions de garantie définies par le certificat en ma possession j’autorise l’utilisation de mes coordonnées (voir au verso).

Firma / Signature / Signature ______________________________________________

2 GARANZIA - GUARANTEE - GARANTIE

DA SPEDIRE (entro 8 giorni dall’acquisto)

TO SEND (within 8 days from date of purchase)
A RETOURNER (dans les 8 jours après l’achat)

TIMBRO RIVENDITORE
stamp of supplier
cacher du vendeur

ANNI

YEARS
2

DATA ACQUISTO
Purchase date - Date d’achat

DATA SPEDIZIONE
Mailing date - Date d’expédition

Per poter usufruire della garanzia il cliente deve compilare e rispedire 
alla VORTICE SPA, entro 8 giorni dall’acquisto, la “Parte 2” del tagliando 
di garanzia, all’indirizzo e con le modalità in tale parte riportate. 
La “Parte 1” del tagliando di garanzia  deve essere conservata e 
presentata, unitamente al documento fiscale (scontrino o fattura) 
rilasciato dal venditore al momento dell’acquisto, al Centro Assistenza 
autorizzato di VORTICE SPA, che dovrà eseguire l’intervento in 
garanzia.


